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            ಪ್ರಾದ ೇಶಿಕ ಉಪಭರಷರಶರಸ್ತ್ರ 

 2.1 ಪೇಠಿಕ   

ಪ್ರತಿ ಎರಡು ಮೈಲಿಗ ೆ ನೀರು ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ, ಪ್ರತಿ ನಾಲ್ುು ಮೈಲಿಗ ೆ ಭಾಷೆ ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ (ಉತ್ತರ ಭಾರತ್ದ ಒಂದು 
ನಾಣ್ುುಡಿ) 

Swabians split their words up          ಸ್ಾಾಬಿಯನ್ನರು ತ್ಮ್ಮ ಶಬದಗಳನ್ುನ ಸೀಳುತ್ಾತರೆ         

The Franks run them together         ಫಾರಂಕರು ಅವುಗಳನ್ುನ ಒಂದಾಗಿಸುತ್ಾಾರೆ  

The Bavarians tear them into pieces        ಬವೀೆರಿಯನ್ನರು ಅವುಗಳನ್ುನ ಹರಿದು ತ್ುಂಡು  ಮಾಡುತ್ಾತರ ೆ

The Thuringians open them out           ತ್ುರಿಂಜಿಯನ್ನರು ಅವುಗಳನ್ುನ ತ್ರೆೆದಿಡುತ್ಾತರೆ. 

(ಬಾಬಬರ್ ಮ್ತ್ುತ ಸಟೀವನ್ಸನ್ ಉಲೆಲೀಖಿಸರುವ 1990:57-58 ಹಯೂಗೆಯೀ ವೀನ್ ಟ್ರಂಬರ್ಗ ಬನ್ ‘ಡೆರ್ ರೆನ್ನರ್’ (1300) ನ್ 
ಆಯದ ಭಾಗ)  

ಈ ಮೀಲಿನ್ ಮಾತ್ುಗಳು ಹಲ್ವಾರು ಸಂಸೃತಿಗಳಲಿಲ ಸ್ಾಮಾನ್ೂವಾಗಿರುವ ಒಂದು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ುನ ಬಿಚಿ್ಚಡುತ್ತವೆ. 
ಅದೆೀನೆಂದರ ೆಒಂದು ಭಾಷೆಯ ಮಾತಿನ್ ರಯಪ್ ಏಕರಯಪ್ದಾದಗಿರುವುದಿಲ್ಲ, ಬದಲಾಗಿ ಅದು ಯಾವ ಪ್ರದೀೆಶಕುೆ, ಯಾವ 
ಜನ್ ಸಮ್ುದಾಯಕೆು ಸ್ೆೀರಿರುತ್ತದೆಯೊ ಅದಕೆು ಅನ್ುಗುಣ್ವಾಗಿ ಅದರಲಿಲ ವೂತ್ಾೂಸಗಳು ಆಗುತಿತರುತ್ತವೆ.  ಭಾಷೆ ಹೆೀಗೆ 
ವೂವಸಿತ್ವಾಗಿ ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ುನ ಅರಿಯುವುದು  ಸ್ಾಮಾಜಿಕ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ್ದ ಪ್ರಮ್ುಖ ಆಶಯವಾಗಿದೆ. ಭಾಷೆ 
ಇನ್ಯನ ಮ್ಯರು ರಿೀತಿಗಳಲಿಲ ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ: ಸಂದರ್ಬಕುೆ ಅನ್ುಗುಣ್ವಾಗಿ, ಕಾಲ್ಕುನ್ುಗುಣ್ವಾಗಿ ಮ್ತ್ುತ ವೂಕ್ತತಗಳಿಗೆ 
ಅನ್ುಗುಣ್ವಾಗಿ. ಅಧ್ಾೂಯ 2 ರಿಂದ 4ರ ವರಗೆಿನ್ ಭಾಗಗಳು ಈ ಬಗೆಯ ವೂತ್ಾೂಸಗಳ ಮೀಲಿನ್ ಸಂಶೆ ೀಧನೆಯನ್ುನ ಕುರಿತ್ು 
ಚಚ್ಚಬಸುತ್ತವೆ. ಆದಾಗಯೂ ಕಯೆನೆಯದಾದ, ವೂಕ್ತತಗಳಿಗೆ ಅನ್ುಗುಣ್ವಾಗಿ ಬದಲಾಗುವ ಭಾಷೆಯನ್ುನ  ಯಾವ ಸ್ಾಮಾಜಿಕ 
ವಿಜ್ಞಾನಯಯ ವಿವರವಾಗಿ ಅಧೂಯನ್ ನ್ಡೆಸಲ್ಲ. ʼಸಮರಣೆ, ವೂಕ್ತತತ್ಾ, ಬುದಿಿಶಕ್ತತ, ಸ್ಾಮಾಜಿಕ ಹಿನೆನಲೆ, ವೂಕ್ತತಗತ್ ಅನ್ುರ್ವ ಈ 
ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳಿಂದ  ವೂಕ್ತತಗಳಲಿಲ ಉಂಟಾಗುವ ವಿಶಿಷ್ಟತ್ೆಯು  ಪ್ರತಿಯೊಬಬ ವೂಕ್ತತಯಲಿಲಯಯ ಶೆೈಲಿಯ ವಿಶಿಷ್ಟತ್ೆಯನ್ುನ 
ರಯಪಿಸಯೀ ತಿೀರುತ್ತದೆ’ (ಕ್ತರಸಟಲ್ 1995:3). ಆದರಯ ಕಯಡ ಸ್ಾಮಾಜಿಕ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ್ದಲಿಲ  ವೂಕ್ತತಗಳಿಗಿಂತ್ ಮ್ುಖೂವಾಗಿ 
ಸ್ಾಮಾಜಿಕ ಸಮ್ುದಾಯಗಳ ಅಧೂಯನ್ ಮ್ುಖೂವಾಗುತ್ತದೆ. ವೂಕ್ತತಗಳಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಮಾತಿನ್ ವೆೈಖರಿಯನ್ುನ 
ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಗಳು ‘ವೂಕ್ತತಭಾಷ’ೆ (idiolect) ಎಂದು ಕರಯೆುತ್ಾತರೆ.  



ಈ ಅಧ್ಾೂಯವು ಪ್ಾರದೆೀಶಿಕ ಉಪ್ಭಾಷೆಯನ್ುನ ಕುರಿತ್ದುದ. ಅಂದರ ೆ ಇದು ಭಾಷೆ ಹೆೀಗೆ ಪ್ರದೀೆಶದಿಂದ ಪ್ರದೀೆಶಕುೆ 
ಭಿನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರ ವೂವಸಿತ್ ಅಧೂಯನ್ವಾಗಿದೆ. ಉಪ್ಭಾಷಾ ಅಧೂಯನ್ದ ಮ್ಯಲ್ ಬೆೀರುಗಳನ್ುನ 19ನೆೀ 
ಶತ್ಮಾನ್ದ ಯುರೆಯೀಪಿನ್ಲಿಲ ನಾವು ಕಾಣ್ಬಹುದು. ಬಹುಭಾಷಿಕ ಪ್ಾರಂತ್ೂವಾದ ಭಾರತ್ದಲಿಲ ನ್ಡೆಸಲಾದ ಅಧೂಯನ್ಕುೆ 
ಹೆಯೀಲಿಸದರ ೆಯಯರೆಯೀಪಿನ್ ಏಕಭಾಷಿಕ ಉಪ್ಭಾಷಾ ಅಧೂಯನ್ಕ್ತುಂತ್ಲ್ಯ ಇದು ಭಿನ್ನವಾದುದು. ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತ್ಮಾನ್ದ 
ಉತ್ತರಾಧಬದಲಿಲ ಗಾರಮೀಣ್ ಪ್ರದೆೀಶಗಳನ್ನಷೆಟೀ ಕೀೆಂದಿರೀಕರಿಸದದ ಸ್ಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಪ್ಾರದೆೀಶಿಕ ಉಪ್ಭಾಷಾ ಅಧೂಯನ್ದ 
ವಿಧ್ಾನ್ಗಳು ಕ್ಷೀಣಿಸುತಿತರುವುದು ಮ್ತ್ುತ ನ್ಗರಿೀಕರಣ್, ಕಾಮಬಕ ಚಳವಳಿ ಮ್ತ್ುತ ಜನ್ರ ಉಪ್ಭಾಷೆಗಳ ಮೀಲೆ ಅದರ 
ಪ್ರಿಣಾಮ್ಗಳು ಇವೀೆ ಮ್ುಂತ್ಾದ ಆಧುನಕ ವಿಷ್ಯಗಳ ಮೀಲಿನ್ ಆಸಕ್ತತಯಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಹೆಯಸ ಅಧೂಯನ್ಗಳು 
ಹೆಚ್ಾಿಗುತಿತರುವುದನ್ುನ ನಾವು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಈವರೆಗ ೆಉಪ್ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನಗಳ ಗಮ್ನ್ಕುೆ ಬಾರದ ಭಾಷೆಯ ಇನ್ಯನ 
ಹಲ್ವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ುನ ಇಲಿಲ ನಾವು ಪ್ರಿಶಿೀಲಿಸದೆದೀವೆ.  

 

 

 

 

 

 

 

 

                     ಚ್ಚತ್ರ 2.1 ಮಾತಿನ್ ವೂತ್ಾೂಸಗಳ ಆಯಾಮ್ಗಳು (ಕ್ತರಸಟಲ್ 1995:3 ರಿಂದ)  

ಒಂದು ಪ್ಾರಂತ್ೂದ (ಪ್ಾರದೆೀಶಿಕ ಉಪ್ಭಾಷೆ) ಅಥವಾ ಸಮಾಜದಿಂದ ನವಬಚನ್ಗೆಯಂಡ ಒಂದು ಜನ್ ಸಮ್ುದಾಯದ ಅಥವಾ 
ಪ್ಾರಂತ್ೂವಷೆಟೀ ಅಲ್ಲದ ೆ ವೃತಿತಪ್ರವಾದ ಮಾತಿನ್ ವೆೈಶಿಷ್ಟಯವನ್ುನ (ಸ್ಾಮಾಜಿಕ ಉಪ್ಭಾಷ)ೆ ವಿವರಿಸಲ್ು ಸ್ಾಮಾಜಿಕ 
ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಗಳು ‘ಉಪ್ಭಾಷೆ’ ಎಂಬ ಪ್ರಿಕಲ್ಪನೆಯನ್ುನ  ಬಳಸುತ್ಾತರೆ. ಈ ರಿೀತಿ ನಾವು ಕಯೆಲೆಯೀನ್ ನ್ ಉಪ್ಭಾಷೆ, 
ಬೆಯೀಸಟನ್ ನ್ ಮೀಲ್ಾಗಬದ ಜನ್ರ ಉಪ್ಭಾಷೆ, ಆಗೆನೀಯ ಇಂಗೆಲಂಡಿನ್ ಬೆೀಸ್ಾಯಗಾರರ ಉಪ್ಭಾಷೆ ಎಂಬಿತ್ಾೂದಿಯಾಗಿ  
ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. ಪ್ಾರದೆೀಶಿಕ ಉಪ್ಭಾಷೆ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ ಭಾಷೆಯ ಕುರಿತ್ಾದ ಆಶಯಗಳು ಹಾಗಯ ವಿಧ್ಾನ್ಗಳನ್ುನ 
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ಚಚ್ಚಬಸುವ ಮ್ುನ್ನ ‘ಉಪ್ಭಾಷೆ’ ಮ್ತ್ುತ ಅದಕೆು ಸಂಬಂಧಿಸದ ಪ್ರಿಭಾಷೆಗಳ ಕುರಿತ್ು ಅಧ್ಾೂಯ 1 ರಲಿಲ ತಿಳಿಸಲಾದ ಕಲೆ್ವು 
ಪ್ರಮ್ುಖ ಅಂಶಗಳನ್ುನ ಪ್ುನ್ರಾವತಿಬಸುವುದು  ಅತ್ೂಗತ್ೂವಾಗಿದೆ.  

• ಸ್ಾಮಾನ್ೂ ಬಳಕಯೆಲಿಲ ಭಾಷೆ ಮ್ತ್ುತ ಉಪ್ಭಾಷೆಗಳ ನ್ಡುವಿನ್ ಭಿನ್ನತ್ೆಯು ಭಾಷಾವೆೈಜ್ಞಾನಕ ಆಯಾಮ್ಕ್ತುಂತ್ ಹೆಚ್ಾಿಗಿ  
ರಾಜಕ್ತೀಯ ಆಯಾಮ್ದಾದಗಿರುತ್ತದೆ.  ‘ವಾಸತವ ಪ್ರಪ್ಂಚ’ದಲಿಲ ಅಖಂಡವಾದ ಮಾತ್ನ್ುನ ತ್ುಂಡರಿಸ ಅದಕೆು ಹಣೆಪ್ಟ್ಟ ಹಚುವಿ 
ಕರಮ್ವಿದೆಯಲ್ಲ ಅದು ರಾಜಕ್ತೀಯ ಸಂಗತಿಗಳನ್ುನ ಆಧರಿಸರುತ್ತದೆ.  

• ಅಧೂಯನ್ ನ್ಡೆಸುವಾಗ ಅವೆರಡರ (ಭಾಷೆ ಮ್ತ್ುತ ಉಪ್ಭಾಷೆ) ನ್ಡುವಿನ್ ವೂತ್ಾೂಸವು ಅಷ್ುಟ ಮ್ುಖೂವಲ್ಲ ಎನ್ುನವ 
ಸಂದರ್ಬದಲಿಲ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಗಳು ‘ವೆೈವಿಧೂತ್ೆ’ (variety) ಎಂಬ ಪ್ದವನ್ುನ ಬಳಸುತ್ಾತರೆ.  

• ಅದರ ವೆೈರುಧೂವು ರುಜುವಾತ್ು ಆಗದ ಹೆಯರತ್ು ಒಂದು ಭಾಷೆಯ ಎಲಾಲ ಉಪ್ಭಾಷೆಗಳೂ ಸರಿಸಮಾನ್ ಎಂದು 
ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಗಳು ಭಾವಿಸುತ್ಾತರ.ೆ ಅಂದರೆ, ಪ್ರತಿಯೊಬಬರ ಮಾತಿನ್ ವೆೈಖರಿಯಯ ಸಮಾನ್ವಾಗಿ ಮಾನ್ೂವಾದುದು ಮ್ತ್ುತ 
ಅಥಬದ ಅತಿಸಯಕ್ಷ್ಮ ವೂತ್ಾೂಸಗಳನ್ಯನ ಸಂವಹಿಸಲ್ು ಸಮ್ಥಬವಾದುದು.  

• ಎಲಾಲ ಉಪ್ಭಾಷೆಗಳೂ ಸರಿಸಮಾನ್ವಲ್ಲ ಎಂದು ಕಲೆ್ವು ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಗಳು ನ್ಂಬುತ್ಾತರೆ. ತ್ಾಂತಿರಕ ಹಾಗಯ ಔಪ್ಚ್ಾರಿಕ 
ಉದೆದೀಶಗಳಿಗಾಗಿ ಶಬಿರ್ಂಡಾರದಂತ್ಹ  ವಿಷ್ಯಗಳನ್ುನ ಅಭಿವೃದಿಿಪ್ಡಿಸುವಾಗ ಒಂದು ಭಾಷಾ ಸಮ್ುದಾಯದ ಪ್ರಮಾಣಿತ್ 
ಭಾಷಾ ರಯಪ್ವು (standard variety) ಇತ್ರ ರಯಪ್ಗಳಿಗಿಂತ್ ಹೆಚಿ್ಚಗೆ ಪ್ರಯೊೀಜನ್ವಾಗಬಹುದು.    

• ಒಂದು ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಮಾಣಿತ್ ರಯಪ್ವು  ನದಿಬಷ್ಟ ಸಮಾಜೆಯೀ-ಚ್ಾರಿತಿರಕ ಸಂದರ್ಬಗಳಿಗೆ ತ್ಕುಂತ್ೆ 
ರಯಪ್ುಗಯೆಂಡಿರುತ್ತದೆಯೊೀ ಹೆಯರತ್ು, ಇತ್ರ ಭಾಷಾ ರಯಪ್ಗಳು ಹುಟ್ಟ ಬರುವ ಮೊದಲೆೀ ಸದದವಾಗಿರುವ ಸಂಗತಿ ಅಲ್ಲ.  

• ಮೀಲಿನ್ ಎರಡು ಅಂಶಗಳನ್ುನ ಪ್ರಿಗಣಿಸುವುದಾದರ ೆ ಪ್ರತಿಯೊಬಬನ್ಯ ಒಂದೆಯಂದು ಉಪ್ಭಾಷೆ ಮಾತ್ನಾಡುತ್ಾತನೆ 
ಎನ್ನಬಹುದು. ಆದಾಗಯೂ ಒಂದು ಭಾಷಾ ಸಮ್ುದಾಯದ ಅತ್ೂಂತ್ ಪ್ರತಿಷಿಿತ್ (ಪ್ರಬಲ್ವಾದ) ಭಾಷಿಕರು ಆ ಭಾಷೆಯ 
ಪ್ರಮಾಣಿತ್ ರಯಪ್ಕೆು ತ್ಳಹದಿಯಾಗಿದುದ, ಆ ಭಾಷಿಕರ ಉಪ್ಭಾಷೆಯನ್ುನ ಒಂದು ಉಪ್ಭಾಷೆ ಎಂದು ಭಾಷಾ 
ವಿಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲದವರು ವಿಂಗಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ.   

• ಸ್ಾಮಾನ್ೂವಾಗಿ ಉಚ್ಾಿರಣೆಯು ಒಂದು ಉಪ್ಭಾಷೆಯ ಗುಣ್ಲ್ಕ್ಷ್ಣ್ಗಳನ್ುನ ನಧಬರಿಸುತ್ತದೆಯಾದರಯ, ಅದನ್ುನ ಪ್ರತ್ೊೀಕ್ತಸ 
ನೆಯೀಡಲ್ು ಸ್ಾಧೂವಿದೆ. 

• ಒಂದು ನದಿಬಷ್ಟ ಪ್ಾರಂತ್ೂಕುೆ ಸಂಬಂಧಿಸದ ಉಚ್ಾಿರಣೆಯನ್ುನ ಬಳಸಯಯ ಒಂದು ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಮಾಣಿತ್ ರಯಪ್ವನ್ುನ 
ಮಾತ್ನಾಡಲ್ು ಸ್ಾಧೂವಿದೆ.  

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ಉಪ್ಭಾಷೆಯಿಂದ ಸಂರ್ವಿಸುವ ಎರಡು ಹಾಸೂ ಸನನವೆೀಶಗಳು 

ಎಷೆಯಟೀ ಸಲ್ ಭಾಷೆಯನಾನಡುವಾಗ ಸಣ್ು ವೂತ್ಾೂಸಗಳು ದಯೆಡಡ ಸ್ಾಂಕೀೆತಿಕ ಉದೆದೀಶಗಳನ್ುನ ನೆರವೆೀರಿಸಬಲ್ಲವು.  
ಅಂದರ ೆಒಂದು ಸಮ್ಯಹವು ಮ್ತ್ೆಯತಂದಕ್ತುಂತ್ ಭಿನ್ನವೆಂದು ಗುರುತಿಸುವಂತ್ಹ, ಸ್ಾಮಾಜಿಕ ವೂತ್ಾೂಸಗಳನ್ುನ 
ಮಾಡುವಂತ್ಹ ಕಾಯಬವನ್ುನ ಈ ಸಣ್ು ವೂತ್ಾೂಸಗಳು ಮಾಡಬಹುದು. ಇದನ್ುನ ನೆೈಜಿೀರಿಯಾದಲಿಲ ಹತ್ೆಯತಂಬತ್ತನೆಯ 
ಶತ್ಮಾನ್ದಲಿಲ ನ್ಡೆಯಿತ್ೆಂಬಂತ್ೆ ನರಯಪಿಸಲಾದ ಚ್ಚನ್ುವಾ ಅಚ್ಬೆೆ ಅವರ ‘ಥಂರ್ಗಸ ಫಾಲ್ ಅಪ್ಾರ್ಟಬ’ ಕಾದಂಬರಿಯ 
102ನೆೀ ಪ್ುಟದ ಒಂದು ಭಾಗದಲಿಲ ಕಾಣ್ಬಹುದು.   

“ಅವರೆಲ್ಲರಯ ಒಂದೆಡೆ ಸ್ೆೀರಿದಾಗ ಬಿಳಿಯ ವೂಕ್ತತಯೊಬಬ ಅವರನ್ುನದೆದೀಶಿಸ ಮಾತ್ನಾಡತ್ಯೆಡಗಿದ. ಅವನ್ು ಒಬಬ ವಾೂಖ್ಾೂನ್ಕಾರನ್ ಮ್ಯಲ್ಕ 
ಮಾತ್ನಾಡುತಿತದದ, ಆ ವಾೂಖ್ಾೂನ್ಕಾರ ಒಬಬ ಐಬೆಯೀ ಮ್ನ್ುಷ್ೂನಾಗಿದದ. ಅವನ್ ಉಪ್ಭಾಷೆ ಇವರ ಭಾಷೆಗಿಂತ್ಲ್ಯ ಭಿನ್ನವಾದುದಾಗಿತ್ುತ, ಕೆೀಳಲ್ು 
ಮ ಬಾಂಟಾ ಜನ್ರಿಗೆ ಕಣ್ಬಕಠೆಯೀರವಾಗಿತ್ುತ. ಈತ್ ಶಬದಗಳನ್ುನ ವಿಚ್ಚತ್ರ ರಿೀತಿಯಲಿಲ ಬಳಸುತಿತದುದ ಈತ್ನ್ ಉಪ್ಭಾಷೆಯನ್ುನ ಕೆೀಳಿ ಜನ್ 
ನ್ಗುತಿತದದರು. ನಾನ್ು ಎನ್ುನವ ಬದಲಾಗಿ ಯಾವಾಗಲ್ಯ ‘ನ್ನ್ನ ನತ್ಂಬಗಳು’ ಎಂದೆೀ ಹೆೀಳುತಿತದದ. ಆದರೆ ಆತ್ ಬಹಳ ಪ್ರತಿಷಿಿತ್ ವೂಕ್ತತಯಾಗಿದದ 
ಮ್ತ್ುತ ಆ ಸಮ್ುದಾಯದ ಜನ್ ಅವನ್ ಮಾತ್ುಗಳನ್ುನ ಕ್ತವಿಗೆಯಟುಟ ಕೆೀಳುತಿತದದರು. ಅವನ್ ವಣ್ಬ ಹಾಗಯ ಭಾಷೆಯಲಿಲ ಜನ್ಕೆು ಕಾಣ್ುವಂತ್ೆ 
ತ್ಾನ್ಯ ಸಹ ತ್ಮ್ಮಲಯೆಬಬ  ಎನ್ುನತಿತದದ. ಅವರ ಪ್ೆೈಕ್ತ ಒಬಬ ಹಾಸೂದಿಂದ “ನನ್ನ ನತ್ಂಬಗಳಿಗೆ ನ್ಮ್ಮ ಭಾಷೆ ಅಥಬವಾಗುತ್ತದೆ”  ಎಂದಾಗ 
ಗುಂಪಿನ್ಲಿಲದದವರು ಗೆಯಳೆಳಂದು ನ್ಕುರು”. 

ಈ ಎರಡನೆಯ ನದಶಬನ್ ಫಾರಂಕ್ ಮಾೂಕ್ ಕಯೆೀರ್ಟಬ ಅವರ ಪ್ುಸತಕದುದ. ಇದು ಒಬಬ ಐರಿಷ್ ವಲ್ಸಗನ್ ಅಮರಿಕನ್ 
ಇಂಗಿಲೀಷಿನ್ ಅನ್ುರ್ವವಾಗಿದೆ.   

“ನ್ನ್ನ ಬಳಿ ಹಣ್ ಇದಿದದದರೆ ಒಂದು ಟಾರ್ಚಬ ಖರಿೀದಿಸ ಬೆಳಗಾಗುವವರೆಗಯ ಓದುತಿತದೆದ. ಅಮರಿಕಾದಲಿಲ ಟಾರ್ಚಬ ಅನ್ುನ ಫಾಲಷ್ ಲೆೈರ್ಟ ಎಂದು 
ಕರೆಯುತ್ಾತರೆ. ಬಿಸುತ್ತನ್ುನ ಕುಕ್ತೀ ಎನ್ುನತ್ಾತರೆ, ಬನ್ ಅನ್ುನ ರೆಯೀಲ್ ಎನ್ುನತ್ಾತರೆ. ಬೆೀಕರಿ ತಿನಸುಗಳನ್ುನ ಪ್ೆೀಸಟರಿ ಎಂದಯ, ಕೆಯಚ್ಚದಿ ಮಾಂಸವನ್ುನ 
ಗ್ರಂಡ್ ಎಂದಯ ಕರೆಯುತ್ಾತರೆ. ಅಲಿಲ ಪ್ುರುಷ್ರು ಟ ರ್ಜರ್ ಬದಲಿಗೆ ಪ್ಾೂಂರ್ಟ ಧರಿಸುತ್ಾತರೆ, ಹಾಸ್ಾೂಸಪದ ಎನನಸುವಂತ್ೆ ಈ ಪ್ಾೂಂಟ್ನ್ ಕಾಲ್ು 
ಮ್ತ್ೆಯತಂದಕ್ತುಂತ್ ಚ್ಚಕುದಾಗಿದೆ ಎನ್ುನತ್ಾತರೆ. ಅವರು ಪ್ಾೂಂಟ್ನ್ ಕಾಲ್ು ಎಂದು ಹೆೀಳುತಿತದದರೆ ನ್ನ್ನ ಉಸರಾಟ ಹೆಚ್ಾಗಿುತ್ತದೆ. ಅಲಿಲ ಲಿಫ್ಟ ಗ ೆ 
ಎಲಿವೆೀಟರ್ ಅನ್ುನತ್ಾತರೆ, ನಮ್ಗೆ ಡಬಯಲಯಸ (WC) ಅಥವಾ ಲಾೂವೆೀಟರಿ ಬೆೀಕ್ತದದರೆ ನೀವು ಬಾತ್ ರಯಮ ಎಂದು ಹೆೀಳಬೆೀಕು. ಆದರೆ ಅಲಿಲ 
ಯಾವುದೆೀ ಬಾತ್ ನ್ ಅಂದರೆ ಸ್ಾನನ್ದ ಚ್ಚಹೆನ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಮರಿಕಾದಲಿಲ ಯಾರಯ ಸ್ಾಯುವುದಿಲ್ಲ, ಅವರು ‘ಪ್ಾಸ್ ಅವೆೀ’ ಆಗುತ್ಾತರೆ 
ಇಲ್ಲವೆೀ  ‘ಡಿಸೀಸ್ಡ’ ಆಗುತ್ಾತರೆ. ಅವರು ಸತ್ತ ಶರಿೀರವನ್ುನ  ‘ರಿಮೀನ್ಸ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ಾತರೆ, ಅಂತ್ೂಕ್ತರಯಯ ಮ್ನೆಗೆ ಕೆಯಂಡೆಯಯುೂತ್ಾತರೆ. 
ಅಲಿಲ ಜನ್ ಸುಮ್ಮನೆ ಸುತ್ತಲ್ಯ ನಂತ್ು ಕಳೀೆಬರವನ್ುನ ನೆಯೀಡುತಿತರುತ್ಾತರೆ ಅಷೆಟೀ. ಯಾರಯ ಹಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಒಂದು ಕತ್ೆ ಹೆೀಳುವುದಿಲ್ಲ 
ಅಥವಾ ಒಂದಿಷ್ುಟ ಮ್ದಿರೆಯನ್ಯನ ಸ್ೆೀವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಅದನ್ುನ ದಫನ್ ಮಾಡಲ್ು ಒಂದು ಕಾೂಸ್ೆುರ್ಟ (ಪ್ೆಟ್ಟಗೆ)ನ್ಲಿಲ ತ್ೆಗೆದುಕೆಯಂಡು 
ಹೆಯೀಗುತ್ಾತರೆ. ಅವರು ಅದನ್ುನ ಕಾಫಿನ್ ಎನ್ನಲ್ು ಇಷ್ಟ ಪ್ಡುವುದಿಲ್ಲ, ದಫನ್ ಎನ್ನಲ್ಯ ಇಷ್ಟ ಪ್ಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಎಂದಯ ಗೆರೀವ್ ಯಾಡ್ಬ 
(ಸಮಶಾನ್) ಎನ್ುನವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕೆು ಬದಲಾಗಿ ಸಮಟ್ರ ಎಂಬ ಪ್ದ ಸ್್ಮ್ೂವಾಗಿ ಧವನಸುತ್ತದೆ”. 

 



 

2.2 ಒಂ ದು  ಬಹು ಭರಷಿಕ ಯೇಜನ : 

ದಿ ಲಿಂಗಿಾಸಟಕ್ ಸವೆೀಬ ಆಫ್ ಇಂಡಿಯಾ 

ಸಂಸೃತ್ ಹಾಗಯ ಭಾಷಾಶಾಸರ ವಿಷ್ಯಗಳಲಿಲ ಅಗಾಧ ವಿದಾತ್ತನ್ುನ ಗಳಿಸದದ ಸರ್ ಜಾರ್ಜಬ ಗಿರಯರ ಸನ್ ಸುಮಾರು ಅಧಬ 
ಶತ್ಮಾನ್ಗಳ ಕಾಲ್ ಭಾರತ್ದಲಿಲ ವಾಸವಿದದ ಒಬಬ ಬಿರಟ್ಷ್ ಮಾೂಜಿಸ್ೆರೀರ್ಟ ಆಗಿದದರು. ಅವರು ಭಾರತ್ದ ಭಾಷೆಗಳ ಒಂದು 
ವಗಿೀಬಕರಣ್ವನ್ುನ ನೀಡುತ್ಾತರೆ (1894ರ ನ್ಂತ್ರದುದ). ಉತ್ತರ ಹಾಗಯ ಮ್ಧೂ ಭಾರತ್ದಲಿಲ ಈ ಸವೆೀಬಕ್ಷ್ಣೆಯನ್ುನ ಕೈೆಗಯೆಳಳಲ್ು 
ಭಾರತ್ ಸಕಾಬರ ಇವರನ್ುನ ನಯೊೀಜಿಸತ್ುತ. ಆಗ ಆ ಭಾಗಗಳ ಜನ್ಸಂಖ್ೂೆ ಸುಮಾರು 224 ದಶಲ್ಕ್ಷ್ಗಳಷಿಟದದವು1. ಇದು 
ನಜಕಯು ಸ್ಾಧ್ಾರಣ್ವಾದ ಕಲೆ್ಸವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಹತ್ಯೆತಂಬತ್ತನೆಯ ಶತ್ಮಾನ್ದ ಭಾರತ್ವು ಬಹಳ ದೆಯಡಡ ಉಪ್ಖಂಡವಾಗಿತ್ುತ, 
ಇಂದಿನ್ ಪ್ಾಕ್ತಸ್ಾತನ್ ಮ್ತ್ುತ ಬಾಂಗಾಲ ದೆೀಶಗಳನ್ಯನ ಒಳಗೆಯಂಡಿತ್ುತ. ಲಿಂಗಿಾಸಟಕ್ ಸವೆೀಬ ಆಫ್ ಇಂಡಿಯಾ (LSI) ದಕ್ಷಣ್ 
ಭಾರತ್ದ ದಾರವಿಡ ಭಾಷೆಗಳನ್ುನ ಮಾತ್ನಾಡುವ ಭಾಗಗಳನ್ುನ ಕೈೆಬಿಟ್ಟತ್ಾತದರಯ (ಅದನ್ುನ ಬೆೀರಯೆಂದು ಅಧೂಯನ್ದಲಿಲ 
ಮಾಡಲಾಗಿತ್ುತ) ಐತಿಹಾಸಕವಾಗಿ ವಿವಿಧ ಕುಟುಂಬಗಳಿಗ ೆ (ಆಸ್ಯೆರೀನೀೆಷಿಯನ್, ಸನೆಯೀ ಟ್ಬೆಟ್ಯನ್ ಮ್ತ್ುತ ಇಂಡೆಯೀ 
ಆಯಬನ್) ಸ್ೆೀರಿದ ಭಾಷೆಗಳನ್ುನ ಒಳಗೆಯಂಡಿತ್ುತ. ಸಂಗರಹಿಸಲಾದ ಮಾಹಿತಿಯು ಭಾಷೆಯ ಈ ಕಳೆಗಿನ್ ಮಾದರಿಗಳನ್ುನ 
ಒಳಗೆಯಂಡಿತ್ುತ:  

• ಹಿಂದಿ ಅಥವಾ ಬಂಗಾಳಿಯಂತ್ಹ ವಾೂಪ್ಕವಾಗಿ ಉಪ್ಯೊೀಗಿಸಲ್ಪಡುವ ಭಾಷೆಯನಾನಧರಿಸ ಸಿಳಿೀಯ ಗಾರಮೀಣ್ ಉಪ್ಭಾಷೆಯಲಿಲ ಪ್ೆಯರೀಡಿಗಲ್ 
ಸನ್ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ್ ಬೆೈಬಲಿಲನ್ ಒಂದು ದೃಷಾಟಂತ್ ಕಥೆಯನ್ುನ ಗಟ್ಟಯಾಗಿ ಓದುವುದು;2  

• ಪ್ಯವಬತ್ಯಾರಿ ಇಲ್ಲದ ೆಆರಿಸದ ಜಾನ್ಪ್ದ ಸ್ಾಹಿತ್ೂದ ಒಂದು ಭಾಗ, ಗದೂ ಅಥವಾ ಪ್ದೂ; 

• 241 ಪ್ದಗಳ ಮ್ತ್ುತ ವಾಕೂಗುಚಛಗಳ ಪ್ಟ್ಟಯೊಂದರ ಅನ್ುವಾದ.   

ಸಯಕತ ಸಲ್ಹಗೆಾರರಿಂದ ಸಿಳಿೀಯ ಲಿಪಿಯಲಿಲ ಹಾಗಯ ರೆಯೀಮ್ನ್ ಲಿಪಿಯಲಿಲ ಮಾದರಿಗಳನ್ುನ ಬರೆಯಿಸಕೆಯಳಳಲ್ು ಗಿರಯರ ಸನ್ 
ವಿವಿಧ ಸಿಳಗಳ ಸಿಳಿೀಯ ಸಕಾಬರಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ುನ (ಜಿಲಾಲ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಹಾಗಯ ಅವರ ಸಹಾಯಕರು) ಬಳಸಕೆಯಂಡರು. 
ವಿವಿಧ ಗಾರಮ್ಗಳಲಿಲನ್ ಸ್ಾಮ್ೂತ್ಯೆ ಹಂತ್ದ ಆಧ್ಾರದ ಮೀಲೆ ಗಿರಯರ ಸನ್ ಗಾರಮೀಣ್ ನ್ುಡಿಯನ್ುನ ಉಪ್ಭಾಷೆಗಳನಾನಗಿ 
ಹಾಗಯ ಉಪ್ಭಾಷೆಗಳನ್ುನ ಭಾಷೆಗಳನಾನಗಿ ವಿಂಗಡಿಸದರು. ಅವರು 179 ಭಾಷೆಗಳು ಮ್ತ್ುತ ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ 554 
ಉಪ್ಭಾಷೆಗಳು ಇವ ೆಎಂದು ಪ್ರತಿಪ್ಾದಿಸದರು. LSI ಸಿಳಿೀಯ ಸ್ಾಹಿತ್ೂದ ವಾೂಕರಣ್ ಹಾಗಯ ಐತಿಹಾಸಕ ವಿವರಗಳು ಹಾಗಯ 
ಟ್ಪ್ಪಣಿಗಳನ್ುನ ಒಳಗೆಯಳುಳವುದರ ಜೆಯತ್ೆಗ ೆಶಬದರ್ಂಡಾರದಲಿಲನ್ ಶಬದಗಳ ವಿವರಗಳನ್ಯನ ಒಳಗೆಯಂಡಿತ್ುತ. ಗಿರಯರ ಸನ್ ಅವರ 
ಕಲೆ್ಸವು ಭಾರತಿೀಯ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ್ದ ತ್ಜ್ಞ ಪ್ರಿಣ್ತಿಯ ಕ್ೀೆತ್ರದಿಂದಾಚ್ಗೆೆ ಎಲ್ಯಲ ಹೆಚ್ಾಿಗಿ ಉಲೆಲೀಖವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರ ೆಅವರ 

 
1  
2  



ಕಲೆ್ಸದ ವಾೂಪಿತ, ಬಹುಭಾಷಿಕ ಸನನವೆೀಶದೆಯಂದಿಗೆ ಅವರ ಕಲೆ್ಸ ತ್ೆಯಡಗಿಸಕೆಯಂಡಿರುವ ರಿೀತಿ ಮ್ತ್ುತ ಅದರ ತ್ಂತ್ರಗಳನ್ುನ 
ಗಮ್ನಸದರ ೆಅದು ವಾೂಪ್ಕ ಮ್ನ್ನಣೆ ಪ್ಡೆಯಲ್ು ಅಹಬವಾದ ಸವೆೀಬಕ್ಷ್ಣೆಯಾಗಿದೆ ಎನ್ನಬಹುದು. 

ಒಂದು ಸಮ್ುದಾಯವು ಏಕಭಾಷಿಕವಿರಲಿ ಅಥವಾ ಬಹುಭಾಷಿಕವಿರಲಿ, ಉಪ್ಭಾಷಾ ಅಧೂಯನ್ದ ಮ್ಯಲ್ ತ್ತ್ಾಗಳು ಹೆಚುಿ 
ಕಡಿಮ ಒಂದೆೀ ಆಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ುನ ತ್ೆಯೀರಿಸಕೆಯಡುವಲಿಲ LSI ಬಹಳ ಮ್ುಖೂವಾದುದು. ಇಲಿಲ ಆಶಯಿಬದ ಸಂಗತಿಯಂದರೆ, 
ಒಂದು ಭಾಷಾರಯಪ್ವು ‘ಭಾಷೆಯೊೀ ಅಥವಾ ಉಪ್ಭಾಷಯೆೊೀ ಎಂಬುದನ್ುನ ನಧಬರಿಸಲ್ು ಶುದಿವಾದ ‘ಭಾಷಾ 
ಅಧೂಯನ್ದ’ ಮಾಗಬವಿರಲ್ು ಸ್ಾಧೂವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದಾಗಿದೆ. ಉಪ್ಭಾಷೆಯ ಅಖಂಡ ರಯಪ್ವನ್ುನ ಪ್ರಿಗಣಿಸದರೆ ಒಂದು 
ಪ್ರದೀೆಶದಲಿಲ ಒಂದು ಭಾಷೆಯನ್ುನ ಮಾತ್ನಾಡುತ್ಾತರೆಯೊೀ ಅಥವಾ ಹಲ್ವಾರು ಭಾಷೆಗಳನ್ುನ ಮಾತ್ನಾಡಲಾಗುತ್ತದೆಯೊೀ 
ಎಂಬುದನ್ುನ ಉಪ್ಭಾಷಾ ಶಾಸರದ ಆಧ್ಾರದ ಮೀಲೆ ನಧಬರಿಸುವುದು ಸುಲ್ರ್ವಲ್ಲ. ಐತಿಹಾಸಕ ಮಾನ್ದಂಡವನಾನಧರಿಸ 
(ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ರಾಜಕ್ತೀಯ ಸಾೀಕೃತಿ, ಪ್ರಮಾಣಿೀಕರಣ್, ಸ್ಾಹಿತಿೂಕ ಬಳಕ)ೆ ಭಾಷೆಯ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ುನ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನೆೀತ್ರವಾದ 
‘ಸ್ಾಮಾನ್ೂ ಜ್ಞಾನ್’ವನ್ುನ ಬಳಸ ವಿವೆೀಚ್ಚಸದಾಗಲ್ಯ ಸಹ ಅದರ ವಾೂಪಿತಯನ್ುನ ಖಚ್ಚತ್ವಾಗಿ ನಧಬರಿಸುವ ಸಮ್ಸ್ೂೆ ಇದದೆೀ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರ ೆ ಒಂದು ಉಪ್ಭಾಷೆಯು ಮ್ತ್ೆಯತಂದರೆಯಂದಿಗೆ ಬೆರೆತ್ು ಹೆಯೀಗುವಂತ್ೆ, ಒಂದು ಭಾಷೆಯಯ 
ಮ್ತ್ೆಯತಂದರೆಯಂದಿಗ ೆಬೆರೆತ್ು ಹಯೆೀಗುವ ಸ್ಾಧೂತ್ೆ ಇದ.ೆ  ಇದನ್ುನ ಗಿರಯರ ಸನ್ ಹಿೀಗೆ ಹೆೀಳುತ್ಾತರೆ:    

“(ಬಹುತ್ೆೀಕ) ಭಾರತಿೀಯ ಭಾಷೆಗಳು ಕರಮೀಣ್ ಒಂದರೆಯಳಗೆಯಂದು ಬೆರೆತ್ು ಹೆಯೀಗುತ್ತವೆ, ಇಂತ್ಹದೆದ ಎನ್ುನವ ನದಿಬಷ್ಟವಾದ, ಹಾಗಯ ಖಚ್ಚತ್ವಾದ 
ಗಡಿರೆೀಖ್ೆಗಳಿಂದ ಅವು ಪ್ರತ್ೊೀಕಗೆಯಳುಳವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಗಡಿರೆೀಖ್ೆಗಳ ಕುರಿತ್ು ಮಾತ್ನಾಡುವಾಗ ಅಥವಾ ಅದನ್ುನ ನ್ಕ್ೆಯ ಮೀಲ ೆತ್ೆಯೀರಿಸುವಾಗ, ಇವೆಲ್ಲ 
ನಶಿಿತ್ವಾಗಿ ತ್ೆಯೀರಿಸುವ ಸ್ಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ವಿಧ್ಾನ್ಗಳಾಗಿದುದ, ಆಂತ್ಯಬದಲಿಲ ಇದರ ಸಾಭಾವವೆೀ ಅನಶಿಿತ್ವಾದುದು ಎಂಬುದನ್ುನ ಯಾವಾಗಲ್ಯ 
ಅಥಬ ಮಾಡಿಕೆಯಳಳಬೆೀಕು… (1927:30-1). ಅಸ್ಾಸಮ ಭಾಷೆಯು ಮ್ರಾಠಿ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಪ್ಯತಿಬಯಾಗಿ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆಯಾದರಯ ಒಬಬ ಭಾಷಿಕನ್ 
ಮಾತ್ುಗಳು ಮ್ತ್ೆಯತಬಬನ್ ಗರಹಿಕೆಗೆ ನಲ್ುಕುವಂತ್ಹುದಲ್ಲವಾಗಿದದರಯ, ಒಬಬ ವೂಕ್ತತ ದಿಬಯರಘರ್ ನಂದ ಮ್ುಂಬಯಿಗೆ ಮ್ತ್ುತ ಅಲಿಲಂದ ದಾದಿಬಸ್ಾತನ್ ವರೆಗೆ 
ಎರಡು ಸ್ಾವಿರದ ಎಂಟುನ್ಯರು ಮೈಲಿ ದಯರದವರೆಗೆ ನ್ಡೆದುಕೆಯಂಡು ಹೆಯೀದರಯ ತ್ಾನ್ು ಭಾರತ್ದ ಎಂಟು ವಿಶಿಷ್ಟ ಮಾತ್ೃಭಾಷಾ ಪ್ಾರಂತ್ೂಗಳನ್ುನ 
–ಅಸ್ಾಸಮೀ, ಬಂಗಾಳಿೀ, ಒಡಿಯಾ, ಮ್ರಾಠಿ, ಗುಜರಾತಿ, ಸಂಧಿ ಲ್ಂದಾ, ಕೆಯೀಹಿಸ್ಾತನ- ಪ್ಾರಂತ್ೂಗಳನ್ುನ ಹಾದು ಬಂದ ೆಎಂಬುದನ್ುನ ಯಾವುದೆೀ 
ಹಂತ್ದಲಿಲಯಯ ಗುರುತಿಸದೆೀ ಹೆಯೀಗುತ್ಾತನೆ… (1927:141)” 

ಉಪ್ಭಾಷೆಗಳಂತ್ೆಯೀ ಭಾಷೆಗಳನ್ಯನ ಸಹ ಪ್ರಮ್ುಖ ಧವನಸಂಬಂಧಿ (phonetics) ಅಂಶಗಳ ಆಧ್ಾರದ ಮೀಲೆ 
ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ರ್ಯತ್ಕೃದಂತ್ದಲಿಲ (past participle) ಒಂದು /ಲ್/ (l) ಇರುವ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಆಧ್ಾರದ 
ಮೀಲೆ ಗಿರಯರ ಸನ್ ಅವರ ಉತ್ತರ ಭಾರತಿೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ವಗಿೀಬಕರಣ್ವನ್ುನ 2.1 ನ್ಕ್ಯೆು ತ್ಯೆೀರಿಸಕಯೆಡುತ್ತದೆ. ಹಿೀಗೆ 
‘ಹೆಯಡೆದ’ ಎಂಬ ಪ್ದವು ನ್ಕ್ ೆ2.1ಯ ಮ್ಬುಬ ಮಾಡಿದ ಭಾಗದಲಿಲರುವ ಭಾಷೆಗಳಲಿಲ ಈ ಕಳೆಗಿನ್ಂತಿದೆ: ಅಸ್ಾಸಮೀ ಮಾರ್-
ಇಲ್, ಬಂಗಾಳಿ ಮಾರ್-ಇಲ್, ಬಿಹಾರಿ ಮಾರ್-ಅಲ್, ಒಡಿಯಾ ಮ್ತ್ುತ ಮ್ರಾಠಿ ಮಾರ್-ಇಲ್, ಗುಜರಾತಿ ಮಾರ್-ಎಲ್, 
ಸಂಧಿ ಮಾರ್-ಯಲ್ು.  ಉತ್ತರ ಭಾರತ್ದ ಈ ಹೆಯರಾಂಗಣ್ ವತ್ುಬಲ್ಕುೆ ಸ್ೆೀರದ ಹಿಂದಿಯಲಿಲ ಇದಕುೆ ಮಾರ್-ಅ ಎನ್ುನತ್ಾತರೆ.  

   



         
ನ್ಕ್ೆ 2.1 /ಲ್/ ರ್ಯತ್ಕೃದಂತ್ವನ್ುನ ಗುರುತಿಸುವ ಪ್ದವಾಗಿರುವ ಉತ್ತರ ಭಾರತಿೀಯ ಭಾಷೆಗಳು (ಗಿರಯರ ಸನ್ 1927:140 ಆಧ್ಾರಿತ್)  

ಗಿರಯರ ಸನ್ ರವರು ಧವನ ಸಾರಯಪ್ವನ್ುನ ಪ್ರತಿಲೆೀಖನ್ (phonetic transcription) ಮಾಡಿಕಯೆಳಳದಿದದರಯ ಅವರು ತ್ಮ್ಮ 
ಸವೆೀಬಕ್ಷ್ಣೆಯಲಿಲ ಕಲೆ್ವು ಮಾದರಿಗಳನ್ುನ ಗಾರಮಾಫೆಯೀನ್ ನ್ಲಿಲ  ಸಂಯೊೀಜಿಸ ಮ್ುದಿರಸದದರು. ಆದರ ೆಗಿರಯರ ಸನ್ ಅವರು 
ಉಪ್ಭಾಷೆಗಳಿಗ ೆಸಂಬಂಧಪ್ಟಟಂತ್ೆ ಕೈೆಗಯೆಂಡ ಗುಣ್ಲ್ಕ್ಷ್ಣ್ಗಳ ನಧ್ಾಬರ, ಲೆೀಬಲ್ ಕಯೆಡುವುದು ಹಾಗಯ ವಗಿೀಬಕರಣ್ಗಳನ್ುನ 
ಇತಿತೀಚ್ಚನ್ ವಿದಾತ್ ಲೆಯೀಕವು ಇನ್ನಷ್ುಟ ಸುಧ್ಾರಿಸಬಹುದಿತ್ುತ ಎಂಬುದು ಆಶಯಿಬ ಉಂಟು ಮಾಡುವ ಸಂಗತಿಯೀನ್ಲ್ಲ. ಆದರ ೆ
ಭಾರತ್ದಲಿಲ ಐತಿಹಾಸಕ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ್ ಮ್ತ್ುತ ಸ್ಾಮಾಜಿಕ ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನ್ಗಳ ಅಧೂಯನ್ಗಳಿಗ ೆಈಗಲ್ಯ ಲಿಂಗಿಾಸಟಕ್ ಸವೆೀಬ 
ಆಫ್ ಇಂಡಿಯಾವು ಒಂದು ಪ್ಾರಥಮಕ ತ್ಳಹದಿಯಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ುು ನೆ ೋಡಿದರ ೆಅದು ಅವರ ಪ್ರಿಶರಮ್ಕೆು ಸಲ್ಲಬಹುದಾದ 
ಒಂದು  ಕಾಣಿಕಯೆೋ ಸರಿ.     
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